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Hjemkomsten
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Personregister:

Anna Smedbakken (døpt Ingeborg Anna von Löwenhielm), f. 1892, arbeider i smia og på småbruket til bestefaren på Røros

Johan Fjeld, f. 1889, fra Kristiania, journalist i Bladet, Annas trolovede

Heine Smedbakken (døpt Heinrich von Löwenhielm), f. 1894, Ingeborg Annas yngre bror

Charlotte Smedbakken, f. 1894, gift med Heine, datter av Georg Franzén

Albert Smedbakken, f. 1915, sønn av Charlotte og Heine

Per (Mobro) Smedbakken, f. 1872, Annas onkel

Elling Smedbakken, f. 1845, smed, Annas bestefar

Hjørdis Bergsen, f. 1892, datter av redaktør Bergsen i avisen Bladet, Annas venninne

August Lauritzen, f. 1887, ingeniør ved elektrisitetsverket, gift med Hjørdis

Søren Knudssen, f. 1887, barndomsvenn av August, advokat

Olaf Bergsen, f. 1865, redaktør i Bladet

Knut Aksel Gullvik (Farjar-Knut), f. 1860, eier av Fabrikken

Magnus (Soppen) Gullvik, f. 1890, sønn av Farjar-Knut, eier av Fabrikken

Christopher Franzén, f. 1889, Charlottes eldste bror, driver handelshuset Bua

Ida Louise Franzén, f. 1890, fra Kristiania, gift med Christopher

Jo-Persa, f. 1875, lasskjører

Ola og Beret Lucia (Lussia), gode naboer


Slik sluttet forrige bok:

Søren ble svar skyldig, men Anna skjønte jo hva han tenkte. Med arven ville Heine ha råd til å bytte ut Smedbakken med noe annet og større. Han ville ha mer enn nok penger til å kjøpe en av de store gårdene, ja, flere om han ville. Eller han kunne bygge et nytt hjem utenfor selve Røros. Finne et sted hvor det var lunere, hvor de var skjermet for den sure svovelrøyken fra smeltehytta.

– Det er Heine som får bestemme, sa hun. – Det er hans arv. Charlotte vil helt sikkert også ha et ord med i laget. Jeg har egentlig ikke noe jeg skulle ha sagt, men kanskje lar Heine meg få beholde Smedbakken. Det er jo han som har odelen etter onkelen vår.

Hun hørte selv hvor sårt det lød.

– Du fortjener da sannelig mer enn det etter alt du har gjort for ham, sa Søren.

– Kanskje det, men …

Søren stanset og snudde seg mot henne. Han var kommet så nær at hun kunne merke pusten hans, og i øynene var det noe hun hadde sett hos ham før, men som hun hadde forsøkt å late som hun ikke merket. Noe hun ikke hadde våget å kjenne helt på.

Han grep begge hendene hennes i sine. Hun snappet etter pusten, hadde ikke ventet dette av ham. Ikke her, ikke nå. Hun ville trekke hendene til seg, men kunne ikke la være å føle en ilende forventning.

– Du fortjener en som tar deg bort fra alt som er vanskelig og slitsomt. En som lar deg blomstre. Du er så vakker, Anna, så flink og modig. Jeg skulle ønske at jeg …

Nå kysser han meg, tenkte hun og lente seg mot ham.
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Høsten 1915

– Anna! Ingeborg Anna! Søren!

De slapp hverandre, som skulle de ha brent seg på fingertuppene.

Heine stanset foran dem, andpusten.

– Jeg greide det! sa han opprømt og så først på henne, så på Søren.

– Greide hva da? sa Anna. Stemmen var en anelse skjelven. Hjertet slo hardt i brystet, hun var redd Heine skulle ha fått med seg hvordan hun og Søren sto da han kom løpende. Men hadde han sett noe, virket det ikke som han tenkte noe over det.

– Petroleumsbeholderen. Fikk festa den!

Heine var også skjelven i stemmen, men mest fordi han hadde sprunget.

Anna og Søren så på hverandre, og brast ut i en nervøs latter på likt.

– Så fantastisk da, Heine, sa Anna.

Det slo henne at for broren var det utenkelig å føle noe for noen annen enn Charlotte, som forhåpentligvis ventet på ham hjemme på Røros, og var like trofast som ham.

Angeren traff henne som en fysisk smerte, selv om hun strengt tatt ikke hadde gjort noe galt. Om ikke tanken i seg selv var nok, det var den kanskje. For hun hadde virkelig ønsket å bli kysset. Og kanskje hadde hun ønsket mer enn bare det.

– Kan kjøre helt hjem nå, sa Heine. – Til Røros.

Hun forsøkte å riste av seg den vonde følelsen.

– Du må vise oss, Heine, sa hun og våget ikke møte blikket til Søren.

Avstanden mellom dem var større da de fulgte Heine tilbake mot slottsbygningen, enn da de gikk alene inn i parken. Spenningen var borte, nå var bare angeren tilbake. Den som skrev seg fra det broren hadde forhindret.

Det var som solen hadde gått bak en sky og gjort luften kald og fått fargene til å gråne.

Ingen av dem sa noe mens de rundet slottet og gikk til det store uthuset, der kjøretøyene sto oppstilt. I det ene hjørnet sto esse og ambolt, og ved veggen ulike redskaper. I praksis rommet bygningen en fullt utrustet smie.

– Se her, sa Heine og viste dem rammen som var festet bak på Mercedesen. Den var spesiallaget for å oppbevare en av de sylinderlignende metallbeholderne som drivstoffet til kjøretøyene ble lagret i.

Forundret studerte Anna konstruksjonen.

– Har du gjort dette selv, Heine?

– Har fått litt hjelp, sa han og skrattet.

Anna skjønte at noen av dem som kunne bruke utstyret i smia, hadde vært med ham. Men like fullt var det brorens idé som var satt ut i livet.

– Det må jeg sannelig si, sa Søren og smilte bredt. Han blunket til henne.

Anna klarte ikke å besvare smilet.

– Skal ta en prøvetur i morgen, sa Heine. Så skrattet han høyt og lenge.

De neste dagene ante hun ikke hvordan hun skulle forholde seg til Søren, og prøvde å holde avstand. Samtidig var de nødt til å snakke sammen, legge planer for den nærmeste fremtiden, men da sørget hun alltid for at Heine var med. Hun begynte å lengte hjem til Røros, og følte hun var våknet opp fra en deilig, men uvirkelig drøm. Når hun var nødt til å forholde seg til Søren, prøvde hun å være så saklig som mulig.

Det holdt hardt.

Søren derimot, så ikke ut til å være preget av det som var skjedd mellom dem. Han var den samme, munter og optimistisk.

Kanskje hadde hun misforstått det hele. Hun prøvde å trøste seg med at det som hadde skjedd, hadde fått henne til å våkne opp fra den urealistiske drømmen om å bli boende på slottet, la det bli deres nye hjem.

Så hun snakket ikke med Heine om det, slik hun hadde tenkt.

En uke senere holdt de et nytt møte med Helga, Ingrid og Walter.

Nå fikk det bære eller briste.

Anna hadde insistert på at farmoren skulle være til stede.

Salget av fabrikkene og bygårdene var så godt som avsluttet, og de tyske advokatkollegaene hadde påbegynt arbeidet med å få pengene overført til Norge. Om ikke noe uforutsett skjedde, kunne de begynne å planlegge hjemreisen. Det var da også på høy tid. De nærmet seg november, og det var vanskelig å si hvor lang tid de ville bruke på å kjøre gjennom Tyskland.

Møtet ble holdt i det store rommet som både var arbeidsværelse og bibliotek. Det var et møtebord der med massive, høyryggede stoler. De tre fra den tyske familien satt ved den ene langsiden, mens Heine, Anna og Søren satt midt imot dem, med farmoren ved siden av seg.

Søren hadde satt opp et forslag til en avtale, som han hadde gått igjennom med Anna, Heine og farmoren. Det var flere vedlegg til avtalen, som skulle sikre farmorens fremtid. De tyske familiemedlemmene hadde fått kopi av alle papirene på forhånd. Avtalen innebar ingen dramatikk, og var, syntes Anna, en særdeles sjenerøs gest til familien, som strengt tatt ikke hadde krav på noe som helst.

Var det kanskje derfor de virket en anelse spakere enn de hadde vært under de forrige møtene?

Da de var ferdige med de første høflighetsfrasene, anla Søren en alvorlig tone.

– Det er imidlertid ytterligere ett vedlegg til avtalen vi vil ha med, for å kunne la slottet Löwenhielm med tilhørende eiendom gå over til den tyske grenen av familien, sa han.

Anna fulgte nøye med på de tyske slektningene. Hun satt ytterst på stolen, stiv i ryggen, og merket at hun nesten ikke pustet. Det som kom, var avtalt spill, og verken hun eller Søren ante hva det ville føre til.

– Under reisen fra Norge hit til Freiberg ble Heinrich utsatt for et ondsinnet komplott, som hadde som formål at han aldri skulle komme hit og gjøre krav på sin rettmessige arv, fortsatte Søren med advokatstemmen sin.

De tre på den andre siden av bordet vekslet blikk. Hvem av dem virket mest urolig? Det var umulig å si. Visste de hva Søren snakket om? Var de medskyldige alle sammen?

Søren tok en lang pause før han fortsatte.

– Heinrich krever at dere innrømmer skyld for det nedrige komplottet som begynte på toget fra Stralsund til Berlin. Det skal føres inn som et eget vedlegg til avtalen. Vi ønsker ikke å gå videre til politiet med dette, med mindre dere bryter noen av vilkårene. I så fall vil vår lokale advokat umiddelbart informere politiet om den kriminelle handlingen dere har begått, og kunne fremme saken med en tilståelse som de av dere som er skyldige i udåden skal signere.

Helga og Ingrid var blitt hvite i ansiktene. Walter kunne hun ikke se noen forskjell på, men så var han da alltid veldig blek.

Det ble farmoren som brøt inn, før Søren rakk å fortsette.

– Jeg skjønner ikke, hva er det som har skjedd? Er det noe jeg ikke har fått vite?

Søren lot Anna svare, slik de var blitt enige om på forhånd.

– Noen i familien arrangerte et knivdrap på en mann på samme tog som vi tok fra Stralsund til Berlin. Det ble gjort slik at mistanken falt på Heine. Hensikten var at han skulle bli fengslet, dømt for mord og fradømt arven. Navnet på den drepte var angivelig Berthold von Löwenhielm. Politiet mente han var en konkurrerende arving, og at det var Heines motiv. Men identitetsbeviset viste seg å være forfalsket.

– Det kan da ikke være sant! utbrøt farmoren.

– Jo, sa Anna sakte og vendte blikket mot de tyske slektningene på den andre siden av bordet. – Dessverre er det sant, farmor. Heine ble faktisk fengslet, mistenkt for mord. Han ble sperret inne i arresten i noen grusomme dager og netter. Selv slapp jeg ut etter én natt, takket være Søren. Beviset var fabrikkert. Mordvåpenet var blitt plassert i Heines koffert.

– Dette er da … grusomt!

– Ja, farmor, det er det. Men Søren klarte, etter mye arbeid, å renvaske Heine. De som utførte selve ugjerningen, hvorav i hvert fall den ene har tilknytning til Freiberg, ble tatt og er blitt dømt. Det vi vil vite, er hvem av dere som sto bak selve komplottet, ellers blir det ingen avtale om overtakelse av slottseiendommen. Innrømmer dere ikke skylden, selger vi slottet. Og gjør vi det, kan dere ikke fortsette å bo i tjenerboligen.

Anna tok en liten pause og gransket dem etter tur.

– Så, hvem av dere var det?


2

– Mener dere i fullt alvor at noen i vår familie skal ha bestilt et drap på et helt uskyldig menneske? Bare for å få skylden lagt over på Heinrich?

Det var tydelig at farmor Aksynia hadde vanskelig for å ta inn over seg det Anna og Søren hadde fortalt.

– Ja, svarte Søren. – De som utførte drapet på toget mellom Stralsund og Berlin, innrømmet sin skyld, og får sin rettferdige straff. Men de nektet å fortelle hvem oppdragsgiveren var. De hadde ikke noe åpenbart motiv for å ta livet av en uskyldig mann, så noen må ha betalt dem. Jeg tror ikke politiet kommer noe lenger der. Og hvem andre enn dere kunne ha interesse av å sette i scene dette grusomme komplottet?

Søren messet med advokatstemmen sin, og fikk møtet til å lyde som en rettssak, der de tyske familiemedlemmene var plassert på tiltalebenken.

– Men det er da aldeles uhørt! utbrøt farmoren. – Hva sier du til dette, Helga? fortsatte hun da de tre familiemedlemmene på den andre siden av bordet fortsatt ble sittende tause.

Helga vek med blikket, men hadde fått noe av fargen tilbake i kinnene.

– Dette er ikke noe jeg kjenner til, svarte Helga.

Det var noe kraftløst over måten hun sa det på. I det første møtet, like etter at de var kommet til Freiberg, hadde både Helga og datteren Ingrid vært pågående, nærmest aggressive, og ikke lagt skjul på at de følte seg urettferdig behandlet. Nå virket det mer som tanten var i ferd med å gi opp.

– Så De vil kanskje hevde at det må være Deres datter, sammen med sin ektemann, som sto bak komplottet mot Heinrich?

Søren var der med advokatstemmen igjen.

Helga nølte, åpenbart sjokkert, og skulle til å si noe, men Ingrid kom henne i forkjøpet.

– Det er uhørt å komme med den slags beskyldninger! Selvsagt er det ingen i vår familie som har gjort noe så … grusomt. Vi er da ikke umennesker heller. Vi ville da ikke … ikke …

– Så hvem mener dere da kan stå bak dette komplottet, som hadde til hensikt å plassere familiedynastiets eneste mannlige arving bak lås og slå?

– Er det så vanskelig å oppfatte hva vi sier? freste Ingrid. – Vi har ikke hatt noen befatning med dette, sier jeg. Og hva som har skjedd og hvem som er skyld i hva, er oss totalt uvedkommende. Landet vårt er i krig, tross alt. Mye kan skje.

– Det var kanskje krigen dere hadde i tankene da dere bestemte at et uskyldig liv er lite å ofre for å kunne beholde familierikdommen? Eller snarere to uskyldige liv, for meningen var å plassere Heinrich i fengsel, så også hans liv skulle bli ødelagt. Var det ikke?

Nå var Ingrid blitt rød i ansiktet.

– Vi har ikke hatt noe med dette å gjøre, sier jeg. Hvor mange ganger skal vi være nødt til å gjenta det?

– Helt til dere innrømmer noe annet, sa Søren.

Stemmen hans var bare blitt mer slepen og rolig etter hvert som Ingrid hisset seg opp. Anna kunne ikke annet enn være imponert.

– Dere får oss aldri til å innrømme at vi har vært delaktig i noe … så motbydelig.

Søren bladde i bunken av papirer han hadde foran seg, og plukket ut noen ark med Berlin-politiets brevhode. Han gjorde et poeng av å lese i papirene før han så opp, først på Ingrid og så på Helga.

Han leste opp navnet på svindleren, som sammen med kvinnen i den røde kjolen hadde forsøkt å få lagt skylden for drapet de hadde utført over på Heine.

– Denne mannen, som er hva man kan kalle en gammel kjenning av politiet, kommer fra Freiberg. Jeg ville tro dere har hørt navnet hans tidligere?

Anna holdt pusten, så spent var hun. Det kjentes som en boble var i ferd med å sprekke, nei, en verkebyll, og at det var like før alt det smertefulle, vonde, rant ut. Helga og Ingrid vekslet et raskt blikk. Det var lett å få inntrykk av at de begge kjente til svindleren. Hadde mor og datter virkelig vært sammen om komplottet mot Heine? Sørget for at en uskyldig mann med kone og to små barn var blitt drept?

Helga ristet på hodet, mens Ingrid snurpet munnen sammen.

– Nei, sa hun.

Søren flyttet på papirene han hadde foran seg og trommet lett med den ene pekefingeren mot bordplaten. Han så ut til å tenke seg om.

– Ja ha. Så får vi kansellere hele overdragelsen. Jeg må for ordens skyld konferere nærmere med min klient her, sa han og nikket mot Heine. – Vi har riktignok drøftet den eventualitet at dere ikke vil innrømme skyld i det som skjedde på toget til Berlin, så jeg antar det blir mer som en formalitet. Jeg skal kanskje passe på å si til enkefru Aksynia at hun ikke trenger å være bekymret for egen del. Ved avhendelse av slottseiendommen har min oppdragsgiver bestemt at en rimelig andel av midlene skal gå til henne, så hun vil uansett sikres en trygg pensjon og et respektabelt sted å bo.

– Men hva med oss da?

For første gang under møtet åpnet Walter munnen. Det kom overraskende på Anna, og tydeligvis også på Søren. Walter hadde en pipende stemme. Han kunne minne om Christopher Franzén når han ble opphisset eller sint, eller begge deler.

Søren gjenvant fort fatningen.

– Hvordan familien for øvrig skal forsørge seg, er strengt tatt ikke vårt anliggende, sa han. – Like lite som familien viste noen omsorg for min oppdragsgiver og hans søster da de mistet sin far i den tragiske gruveulykken, like lite føler Heinrich her, og Anna naturlig nok, for å vise noen ytterligere omsorg for dere. Tilbudet om å overta slottseiendommen, på visse vilkår, var i første rekke av hensyn til enkefru Aksynia. Samtidig ønsket min oppdragsgiver å vise at han besitter mer sympati enn det denne familien har vist ham. Familien består tross alt også av syv små, uskyldige barn. Men om familien ikke ønsker å samarbeide, så … Søren slo ut med hånden og smilte skjevt.

– Dette kan dere ikke gjøre mot oss! sa Ingrid med harmdirrende stemme. Munnen var en smal strek, og hun var igjen kritthvit i ansiktet.

Helga hadde sunket sammen der hun satt. Det var tydelig at hun ikke lenger hadde krefter til å stå imot, ikke på samme vis som datteren, tenkte Anna. Hun virket å ha blitt flere år eldre bare på de siste minuttene.

– Er det ikke like greit at dere innrømmer hva dere har gjort, tante Helga? sa hun og så direkte på henne. – Om ikke annet, så for barnas skyld. Etterkommerne deres.

Det gikk en rykning gjennom tanten. Et øyeblikk trodde Anna at Helga skulle begynne å gråte, men så tok hun seg sammen med en kraftanstrengelse.

Farmoren kremtet ved siden av Anna.

– Helga, om det bare er et aldri så lite snev av sannhet i det jeg nå hører, så vil jeg vite. Jeg kan ikke leve sammen med dere uten å få visshet i hva som har skjedd.

Helga så på svigermoren med trette øyne. Ingrid ville til å si noe, men Helga stanset henne ved å legge en hånd på armen hennes.

– Det viktigste for oss var å sikre alle verdiene etter svigerfar og … Otto og Gottschalk. Da de var gått bort, maktet vi ikke tanken på at alt bare skulle … forsvinne.

– Så det er sant da, som advokaten sier, at dere sto bak det grusomme som skjedde før Heinrich og Anna kom hit til Freiberg?

Det var ikke vanskelig å se at farmoren var så sjokkert at hun knapt trodde på den halve innrømmelsen Helga kom med.

– Ja, sa Helga. Stemmen var blitt til en hvisking. – Ja, vi var sammen om det, vi tre. Jeg vet ikke helt hva vi tenkte, vi …

– Mor! kom det hardt fra Ingrid. – Ikke si noe mer nå. Vi trenger ikke innrømme noe som helst, for det finnes ingen bevis. Om denne svindleren skulle forsøke å skylde på oss, blir det bare påstand mot påstand. Ord som ikke betyr noe.

– Det er for sent nå, Ingrid, sa Aksynia. – Det må da du også skjønne, kjære, lille barn. For din egen del er det bedre du innrømmer hva dere har gjort. Kanskje kan det gi dere fred i sjelen en gang, selv om det som er gjort aldri kan gjøres om. Vissheten om at dere er ansvarlig for at et menneskeliv gikk tapt, må dere for alltid leve med.

Ingrid så ut til å ville motsi Aksynia, men tok seg i det og ble sittende med lukket munn og armene krysset foran brystet.

Det ble stille ganske lenge, før Søren igjen raslet med papirene og kremtet.

– Ja, da får jeg inntrykk av at vi kanskje kan komme til enighet i dette møtet, tross alt. Jeg tolker familiemedlemmene dit hen at komplottet mot min oppdragsgiver var noe dere sto bak i fellesskap. Det vil derfor være det mest riktige at vi utformer et vedlegg til avtalen, der alle tre uten forbehold innrømmer og skriver under på en tilståelse. Papiret signeres i tre eksemplarer, i likhet med resten av avtalen. Dere får selv en kopi, én tar vi med til Norge, den tredje beror hos vår advokat her i Freiberg. Han vil bli instruert i å ta tilståelsen med til politiet om dere, mot formodning, lar være å innfri de klausuler som gjelder for overtakelse av slottseiendommen.

Helga og Walter, og særlig Ingrid, glante bistert på Søren.

– Før vi signerer avtalen og overdrar slottseiendommen, vil vi at dere i detalj beskriver hvordan komplottet mot Heinrich ble iscenesatt. Dette inngår som en del av den signerte tilståelsen, sa Søren. – Noen som har noe å spørre om først?

Ingen av slektningene på andre siden av bordet fortrakk så mye som en mine. Ansiktene var stivnet til harde masker.

– Jeg vil gjerne vite hva som skjedde, sa Anna. – Her og nå, som et tegn på at dere er villige til å innrømme skyld.

Ingrid og Helga vekslet blikk. Det ble til slutt Helga som begynte å fortelle med lav og skjelvende stemme.

– Vi var så fortvilte etter at svigerfar døde, bare kort tid etter ulykken som tok fra oss Otto og Gottschalk. Det føltes så urettferdig at hele arven, alt vi eide og hadde, skulle gå til … noen vi ikke kjente, som ikke var … del av familien. Som ikke engang bodde i Tyskland.

Anna kjente hvordan sinnet blusset opp, men bet det i seg. Kroppen skalv.

Helga tok en lang pause og trakk pusten før hun fortsatte.

– Vi kjente denne mannen, eller … vi visste hvem han var. Han hadde jo drevet med lyssky virksomhet her i Freiberg, og vi … vi ga ham frie hender. Vi mente ikke, eller … trodde ikke … det skulle gå liv.

– Så dere ga ikke noen detaljerte instruksjoner om hvordan komplottet skulle settes ut i livet? spurte Søren.

– Nei, det overlot vi til … denne mannen.

– Hvordan visste han hvilket tog vi skulle ta fra Stralsund? spurte Anna.

– Det visste ingen av oss. Men Hartmann, advokaten som ordnet med booppgjøret, fortalte oss hvilken reiserute dere skulle bruke, og omtrent når dere ville komme til Stralsund. Det var ikke så vanskelig å betale noen ved jernbanestasjonen for å gi opplysninger om når dere fikk togbilletter videre til Berlin.

– Og så lurte de med seg denne uskyldige mannen, ham de tok livet av, for så å legge drapsvåpenet i bagasjen til Heine. Ganske så bestialsk og hensynsløst gjort, sa Søren.

– Som sagt, kom det spakt fra Helga. – Som sagt, var det ikke vår hensikt å …

– Men De sa nettopp at dere ga denne mannen, denne notoriske og skruppelløse svindleren, frie hender til å sørge for å få stanset oss?

– Jo, men …

Det var som om siste rest av kraft rant ut av Helga. Hun løftet hånden, men lot den falle til bordet og sank enda mer sammen i kroppen. Det så ut som hun skulle til å gråte.

Nå, tenkte Anna, og fikk nesten ikke puste. Nå innser de kanskje grusomheten i det de har gjort. Kanskje er det nå de endelig vil be om tilgivelse. Ikke bare for dette, men også for hvordan de behandlet mor. Og far også.


cappelendamm-logo-t.png
CAPPELEN DAMM





cover.jpg
NorskeSerier \%% alltid ekte leseglede

Annikki @vergird @

fra Roros
.









